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Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

1֙ דִּבְרֵי
lời
H1697

קֹהֶלֶ֣ת
người–truyền–đạo
H6953

בֶּן־
con–trai

דָּוִ֔ד
Đa-vít
H1732

לֶךְ מֶ֖
vua
H4428

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
trong–Giê-ru-sa-lem
H3389

Lời của người truyền đạo, con trai của Ða-vít, vua tại Giê-ru-sa-lem.

הֲבֵ֤ל2
hư–không
H1892

הֲבָלִים֙
hư–không
H1892

אָמַר֣
nói
H0559

לֶת קֹהֶ֔
người–truyền–đạo
H6953

הֲבֵ֥ל
hư–không
H1892

ים הֲבָלִ֖
hư–không
H1892

ל הַכֹּ֥
tất–cả
H3605

בֶל׃ הָֽ
hư–không
H1892

Người truyền đạo nói: Hư không của sự hư không, hư không của sự hư không, thảy đều hư không.

מַה־3
gì
H4100

יִּתְר֖וֹן
sự–ích–lợi
H3504

אָדָ֑ם לָֽ
cho–loài–người
H0120

בְּכָל־
trong–tất–cả
H3605

עֲמָל֔וֹ
sự–lao–khổ–người
H5999

ל ׁיַּעֲמֹ֖ שֶֽ
lao–nho�c
H5998

חַת תַּ֥
dưới
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
mặt–trời
H8121

Các việc lao khổ loài người làm ra dưới mặt trời, thì được ích lợi chi?

דּ֤וֹר4
đời–đời
H1755

הֹלֵךְ֙
đi
H1980

וְד֣וֹר
và–đời–đời
H1755

א בָּ֔
đến
H0935

רֶץ וְהָאָ֖
và–đất
H0776

לְעוֹלָ֥ם
cho–đời–đời
H5769

דֶת׃ עֹמָֽ
đứng
H5975

Ðời nầy qua, đời khác đến; nhưng đất cứ còn luôn luôn.

ח5 וְזָרַ֥
và–mo�c–lên
H2224

מֶשׁ הַשֶּׁ֖
mặt–trời
H8121

וּבָא֣
và–đến
H0935

מֶשׁ הַשָּׁ֑
mặt–trời
H8121

ל־ וְאֶ֨
và–đến
H0413

מְקוֹמ֔וֹ
nơi–người
H4725

שׁוֹאֵ֛ף
[H7602a]

חַֽ זוֹרֵ֥
mo�c–lên
H2224

ה֖וּא
ấy
H1931

ׁם׃ שָֽ
đó
H8033

Mặt trời mo�c, mặt trời lặn, nó lật đật trở về nơi nó mo�c.

הוֹלֵך6ְ֙
đi
H1980

אֶל־
đến
H0413

דָּר֔וֹם
phương–nam
H1864

וְסוֹבֵ֖ב
và–bao–quanh
H5437

אֶל־
đến
H0413

צָפ֑וֹן
phương–bắc
H6828

׀סוֹבֵ֤ב 
bao–quanh
H5437

סֹבֵב֙
bao–quanh
H5437

הוֹלֵךְ֣
đi
H1980

הָר֔וּחַ
thần
H7307

וְעַל־
và–trên

יו סְבִיבֹתָ֖
xung–quanh–người
H5439

ב שָׁ֥
trở–về
H7725

הָרֽוּחַ׃
thần
H7307

Gió thổi về hướng nam, kế xây qua hướng bắc; nó xây đi vần lại không ngừng, rồi trở về vòng cũ nó.

כָּל־7
tất–cả
H3605

הַנְּחָלִים֙
khe–suối

הֹלְכִ֣ים
đi
H1980

אֶל־
đến
H0413

הַיָּ֔ם
biển
H3220

וְהַיָּ֖ם
và–biển
H3220

אֵינֶנּ֣וּ
không–có–người
H0369

מָלֵא֑
đầy
H4392

אֶל־
đến
H0413

מְק֗וֹם
nơi
H4725

הַנְּחָלִים֙ שֶׁ֤
khe–suối

ים לְכִ֔ הֹֽ
đi
H1980

ם שָׁ֛
đó
H8033

הֵ֥ם
ho�
H1992

ים שָׁבִ֖
trở–về
H7725

כֶת׃ לָלָֽ
cho–đi
H3212

Mo�i sông đều đổ vào biển, song không hề làm đầy biển; nơi mà sông thường chảy vào, nó lại chảy về đó nữa.
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כָּל־8
tất–cả
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
lời
H1697

ים יְגֵעִ֔
[H3023]
H3023

לאֹ־
không
H3808

יוּכַ֥ל
có–thể
H3201

ישׁ אִ֖
người
H0376

ר לְדַבֵּ֑
cho–phán
H1696

לאֹ־
không
H3808

ע תִשְׂבַּ֥
thỏa–lòng
H7646

֙ עַיִ֙ן
mắt

לִרְא֔וֹת
cho–thấy
H7200

וְלאֹ־
và–không
H3808

תִמָּלֵ֥א
đầy–dẫy
H4390

זֶן אֹ֖
tai
H0241

עַ׃ מִשְּׁמֹֽ
từ–nghe
H8085

Muôn vật thảy đều lao khổ, loài người không thế nói ra được; mắt không hề chán ngó, tai chẳng hề nhàm nghe.

מַה־9
gì
H4100

ׁהָיָה֙ שֶּֽ
là
H1961

ה֣וּא
ấy
H1931

שֶׁיִּהְיֶ֔ה
là
H1961

וּמַה־
và–gì
H4100

ה עֲשָׂ֔ שֶׁנַּֽ
làm

ה֖וּא
ấy
H1931

ה שֶׁיֵּעָשֶׂ֑
làm

ין וְאֵ֥
và–không–có
H0369

כָּל־
tất–cả
H3605

שׁ חָדָ֖
mới
H2319

חַת תַּ֥
dưới
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
mặt–trời
H8121

Ðiều chi đã có, ấy là điều sẽ có; điều gì đã làm, ấy là điều sẽ làm nữa; chẳng có điều gì mới ở dưới mặt trời.

יֵש10ׁ֥
có
H3426

דָּבָ֛ר
lời
H1697

שֶׁיֹּאמַ֥ר
nói
H0559

רְאֵה־
thấy
H7200

זֶה֖
này
H2088

חָדָ֣שׁ
mới
H2319

ה֑וּא
ấy
H1931

כְּבָר֙
đã–từ–lâu
H3528

הָיָה֣
là
H1961

ים לָמִ֔ לְעֹֽ
cho–đời–đời
H5769

ר אֲשֶׁ֥
mà

הָיָה֖
là
H1961

מִלְּפָנֵֽנוּ׃
cho–mặt–chúng–tôi
H6440

Nếu có một vật chi mà người ta nói rằng: Hãy xem, cái nầy mới, vật ấy thật đã có rồi trong các thời đời trước ta.

ין11 אֵ֥
không–có
H0369

זִכְר֖וֹן
kỷ–niệm
H2146

לָרִאשֹׁנִי֑ם
cho–thứ–nhất
H7223

וְגַ֨ם
và–cũng
H1571

ים לָאַחֲרֹנִ֜
cho–sau
H0314

שֶׁיִּהְי֗וּ
là
H1961

א־ ֹֽ ל
không
H3808

יִהְיֶה֤
là
H1961

לָהֶם֙
cho–ho�
H1992

זִכָּר֔וֹן
kỷ–niệm
H2146

עִ֥ם
với

שֶׁיִּהְי֖וּ
là
H1961

לָאַחֲרֹנָֽה׃
cho–sau
H0314

פ
—

Người ta chẳng nhớ các đời trước, và các đời sau những người đến sau cũng sẽ chẳng nhớ đến nữa.

אֲנִי12֣
chúng–tôi
H0589

לֶת קֹהֶ֗
người–truyền–đạo
H6953

יתִי הָיִ֥
là
H1961

מֶ֛לֶךְ
vua
H4428

עַל־
trên

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
trong–Giê-ru-sa-lem
H3389

Ta là người truyền đạo, đã làm vua Y-sơ-ra-ên tại Giê-ru-sa-lem.

וְנָתַ֣תִּי13
và–ban–cho
H5414

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

י לִבִּ֗
lòng–tôi

לִדְר֤וֹשׁ
cho–tìm–kiếm
H1875

וְלָתוּר֙
và–cho–dò–xét
H8446

ה חָכְמָ֔ בַּֽ
trong–sự–khôn–ngoan
H2451

עַל֛
trên

כָּל־
tất–cả
H3605

ר אֲשֶׁ֥
mà

ה נַעֲשָׂ֖
làm

חַת תַּ֣
dưới
H8478

הַשָּׁמָיִ֑ם
trời
H8064

׀ה֣וּא 
ấy
H1931

עִנְיַן֣
công–việc
H6045

ע רָ֗
xấu–xa

נָתַ֧ן
ban–cho
H5414

ים אֱלֹהִ֛
Đức–Chúa–Trời
H0430

לִבְנֵי֥
cho–con–trai

ם הָאָדָ֖
loài–người
H0120

לַעֲנ֥וֹת
cho–hạ–mình

בּֽוֹ׃
—

Ta chuyên lòng lấy sự khôn ngoan mà tra khảo mo�i việc làm ra dưới trời; ấy là một việc lao khổ mà Ðức Chúa Trời 
đã giao cho loài người để lo làm.
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14֙ רָאִי֙תִי
thấy
H7200

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

ים מַּעֲשִׂ֔ הַֽ
công–việc
H4639

ׁנַּעֲשׂ֖וּ שֶֽ
làm

חַת תַּ֣
dưới
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
mặt–trời
H8121

וְהִנֵּ֥ה
và–này
H2009

ל הַכֹּ֛
tất–cả
H3605

בֶל הֶ֖
hư–không
H1892

וּרְע֥וּת
và–sự–theo–đuổi
H7469

רֽוּחַ׃
thần
H7307

Ta đã xem thấy mo�i việc làm ra dưới mặt trời; kìa, thảy đều hư không, theo luồng gió thổi.

מְעֻוָּ֖ת15
bẻ–cong
H5791

לאֹ־
không
H3808

יוּכַל֣
có–thể
H3201

ן לִתְקֹ֑
cho–sửa–lại
H8626

וְחֶסְר֖וֹן
[H2642]
H2642

לאֹ־
không
H3808

יוּכַ֥ל
có–thể
H3201

לְהִמָּנֽוֹת׃
cho–đếm
H4487

Vật chi đã cong ve�o không thể ngay lại được, và vật gì thiếu không thể đếm được.

רְתִּי16 דִּבַּ֨
phán
H1696

אֲנִי֤
chúng–tôi
H0589

עִם־
với

֙ לִבִּי
lòng–tôi

ר לֵאמֹ֔
cho–nói
H0559

י אֲנִ֗
chúng–tôi
H0589

הִנֵּ֨ה
này
H2009

לְתִּי הִגְדַּ֤
lớn–lên
H1431

֙ וְהוֹסַפְ֙תִּי
và–thêm
H3254

ה חָכְמָ֔
sự–khôn–ngoan
H2451

עַל֛
trên

כָּל־
tất–cả
H3605

אֲשֶׁר־
mà

הָיָה֥
là
H1961

לְפָנַי֖
cho–mặt–tôi
H6440

עַל־
trên

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Giê-ru-sa-lem
H3389

י וְלִבִּ֛
và–lòng–tôi

רָאָ֥ה
thấy
H7200

ה הַרְבֵּ֖
gia–tăng

חָכְמָ֥ה
sự–khôn–ngoan
H2451

עַת׃ וָדָֽ
và–sự–hiểu–biết
H1847

Ta nói trong lòng rằng: Nầy, ta đã được sự khôn ngoan lớn hơn hết thảy những người ở trước ta tại Giê-ru-sa-
lem; thật lòng ta đã thấy nhiều sự khôn ngoan và tri thức.

וָאֶתְּנָה17֤
và–ban–cho–nó
H5414

֙ לִבִּי
lòng–tôi

לָדַ֣עַת
cho–biết
H3045

ה חָכְמָ֔
sự–khôn–ngoan
H2451

עַת וְדַ֥
và–biết
H3045

הוֹלֵל֖וֹת
điên–cuồng
H1947

וְשִׂכְל֑וּת
[H5531a]

עְתִּי יָדַ֕
biết
H3045

שֶׁגַּם־
cũng
H1571

זֶה֥
này
H2088

ה֖וּא
ấy
H1931

רַעְי֥וֹן
sự–trăn–trở
H7475

רֽוּחַ׃
thần
H7307

Ta cũng chuyên lòng ho�c biết sự khôn ngoan, và biết sự ngu dại điên cuồng; ta nhìn biết điều đó cũng là theo 
luồng gió thổi.

י18 כִּ֛
vì

ב בְּרֹ֥
trong–sự–đông–đúc
H7230

חָכְמָ֖ה
sự–khôn–ngoan
H2451

רָב־
nhiều

עַס כָּ֑
sự–tức–giận

יף וְיוֹסִ֥
và–thêm
H3254

עַת דַּ֖
sự–hiểu–biết
H1847

יף יוֹסִ֥
thêm
H3254

מַכְאֽוֹב׃
nỗi–đau
H4341

Vì nếu sự khôn ngoan nhiều, sự phiền não cũng nhiều; ai thêm sự tri thức ắt thêm sự đau đớn.
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